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Střešní hydroizolační PVC fólie

Geotextilie 500g/m²

Polystyren EPS 150S tl.150mm

Parozábrana - modifikovaný asfaltový pás

Penetrace

Stávající stropní panel

Keramická dlažba včetně lepidla 10mm

Betonová mazanina 40mm

Separační folie

Polystyren EPS 50mm

Vyrovnávací stěrka 10mm

Stávající ŽB základová deska včetně HI

Keramická dlažba včetně lepidla 10mm

Betonováá mazanina 40mm

Separační folie

Polystyren EPS 50mm

Vyrovnávací stěrka 10mm

Stávající ŽB základová deska včetně HI

Zámková betonová dlažba 80mm

Hutněný štěrkový násyp frakce 4/16mm 100mm

Hutněný štěrkový násyp frakce 16/32mm 100mm

Rostlý terén

±0,000
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+2,450
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Střešní hydroizolační PVC fólie

Geotextilie 500g/m²

Polystyren EPS 150S tl.150mm

Parozábrana - modifikovaný asfaltový pás

Penetrace

Stávající stropní panel

Keramická dlažba včetně lepidla 10mm

Betonová mazanina 40mm

Separační folie

Polystyren EPS 50mm

Vyrovnávací stěrka 10mm

Stávající ŽB základová deska včetně HI

Asfaltový beton tl.50 mm

Penetrační makadan tl.100mm

Štěrkodrť tl.200mm

Štěrkopísek tl.200mm

±0,000

-0,080

+3,300

+3,720

+3,500

+2,750

+2,650

+0,220

+2,070

+3,220

+2,650
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- V této dokumentaci byly projektantem zvoleny doporučené referenční materiály, výrobky a systémy, které

vykazují požadované technické parametry. Tyto materiály, výrobky a systémy mohou být nahrazeny jinými

za předpokladu zachování požadovaných technických parametrů těchto zvolených a doporučených

referenčních standardů. Výše uvedený postup musí být vždy konzultován s GPS a odsouhlasen investorem

- Na stavbě musí být vždy dodržovány všechny pracovní, technologické, technické postupy a doporučení

výrobců jednotlivých stavebních systémů, respektovány požadavky příslušných ČSN a souvisejících

předpisů, vyhlášek atp.

- Respektovány budou obecné technické požadavky na výstavbu, stavební zákon v platném znění včetně

souvisejících předpisů

- Při provádění prací nutno dodržovat bezpečnost a ochranu zdraví dle platných předpisů a souvisejících

vyhlášek

- S veškerými odpady bude nakládáno dle platných vyhlášek a souvisejících předpisů, za jejich odbornou

likvidanci a správné uložení na povolenou skládku odpovídá dodavatel

- Veškeré stavební práce musí probíhat v koordinaci se všemi souvisejícími projekty stav. části, statiky a

jednotlivých profesí

- v případě výskytu jakýchkoli nejasností a nesrovnalostí je nutno kontaktovat GPS

- Veškeré změny a odchylky od projektu musí odsouhlasit GPS a investor

- Všechny použité materiály a stavení hmoty včetně technologie zpracování či provádění musí být zdravotně

nezávadné, ekologické a musí odpovídat hygienickým předpisům, musí mít platný atest státní zkušebny, být

certifikované v ČR, mít prohlášení o shodě a odpovídat ČS, případně DIN

- Před zabudováním veškerých stavebních materiálů, prvků, zařízení a povrchových úprav musí dodavatel

těchto prací předložit zkušební vzorky, které musí být schváleny GPS, architektem a investorem

- Před výrobou, či dodávkou jednotlivých stavebních výrobků a komponentů je nutné provést jejich

zaměření na stavbě

POZNÁMKA


